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Ob 10. obletnici | Ssk v Trstu ob 10-letnici
Dsima osimskega sporazuma

Dne 10. t.m. bo poteklo natanéno 10 let,
odkar sta zunanja ministra Italije in Jugo- P K 2 . :
Slavife (Rittior . MEE) podblsila i Ol Prejeli smo in objavljamo
mu, kraju nedale¢ od Ancone, pogodbo, s
katero je bilo dokonéno urejeno vprasanje Ob sklenitvi osimskih dogovorov med | §in v okviru ravni zas¢ite, ki jo je predvi-
meje med obema drzavama in ki je tudi|Italijo in Jugoslavijo 10. novembra 1975|dev:-11 odpravljeni Posebni statut.
pomenila konec veljavnosti londonskega | smo trzaski in drugi zamejski Slovenci na Da bi dosegli uresnititev te obvezno-
sporazuma iz leta 1954. Slednji je, kot zna- | splosno pozitivno ocenili njihov politiéni| sti smo Slovenci v vseh teh desetih letih
no, omogoéil resitev tako imenovanega tr-! del, ki se nanasa prvenstveno na dokonéno|stalno zahtevali od italijanske drzave, da
ZaSkega vpraasSnja, s¢ pravi na eni strani | pravno ureditev meje, ki je bila stalna pri-‘ izda za&éitne norme za vse pripadnike slo-
povratek italijanske uprave v Trst in v ta-|loZnost za pogrevanje sporov in negotovo- | yenske narodnostne skupnosti v Italiji. Me-
kratno cono A Triaﬁkega Dzemlja, po drl.l-i sti med drzavama in pOSl‘Can med itﬂ]iiﬂn' nili SMoO, da se bo tudi to Odprtn Vpr.;_lg‘ganje
gi pa mednarodnopravno sankcioniral ju-|sko vec¢ino in slovensko manjsino pri nas.|zadovoljivo redilo kvedjemu v nekaj letih,
goslovansko upravo v takratni coni B. / S tega vidika smo torej ugodno sprejﬂlil in to v duhu dobrososedskih in prijatelj-
|osimski sporazum, ker je prav na osnovi|skih odnosov, ki so se med drzavama ustva-

resitve dokonénosti meja ustvaril pogoje za rili prav na osnovi osimskega sporazuma.

§T1.1527 _  LET. XXXV,

Osimski sporazum — tako namreé pra-
vimo italijansko - jugoslovanski pogodbi iz

leta 1975 — bi moral predstavljati tudi za-| VSestransko sodelovanje med obema ja-|  Danes — deset let po podpisu osimske-
tetek tesnejSega, vsestranskega gospodar- dz‘uns‘knna sqsedpma in resitev dl"ugxh 3e| ga sporazuma — moramo, Zal, realistiéno
skega sodelovanja med obema driavama,iOdPrhh vprasanj, med temi zlasti zaSCite ygotoviti, da je ta del sporazuma ostal ne-
od cesar naj bi imelo korist predvsem pre-| uresnicen, in to v veliko in teZko popravlji-
bivalstvo ob meji. V ta namen je bila med vo Skodo slovenske narodnostne skupnosti
drugim predvidena ustanovitev industrij-| BIASUTTI V SLOVENIJI |v Italiji, ki se prav zaradi pomanjkanja
ske proste cone vzdolZ meje na trzaSkem . y i : . ustreznih zaS¢itnih norm ne more ucinko-
Krasu. Vsi pa vemo, da je prav ta zamisel _ I red;;_@.dm.k rl(_?:zre.’no Uf_nd@ F 1_1?Inmt vito braniti pred asimilacijo in raznarodo-
za nekatere italijanske nacionalisti¢ne sile je - Julijske krajine Adriano Biasutti ||vanjem. Se veé: degaja se, da nam neka-
v Trstu postala kmalu pretveza za poskus|| J€ ta teden bil na obisku v Sloveniji, ||tere oblasti hotejo okrniti e priznane ali
ruSenja vsega, kar so predstavniki obeh so-|| jer je bil gost predsednika slovenske || dejansko pridobljene pravice; da si mora-
sednih drzav z osimsko pogodbo predvi-| vlade Dusana Stnigoja. V gi.’:_zelpem mo sami postavljati javne napise in table,
devali na podrofju medsebojnega sodelo- | oc_lposlcmstvulso bili odborniki Rinal- ¢e jih hofemo imeti (dokler jih kdo ne od-
vanja. Politiéni instrument za taksno sabo-|| ¢di, Barnaba in Carbone. O poteku o- strani), in da se v sredinah veéinskega na-
tazno akeijo je hila in je Lista za Trst, in|| Piska bomo Se porocali. roda vedno bolj uveljavlja vzdugje, ki je
sicer ne glede na pravilnost oziroma ko-| nasprotno sprejetju praviénega zascitnega
ristnost zamisli o industrijski prosti coni | zakona.
na Krasu ali ne. manjsin, v duhu iskrenega sodelovanja in| Tako se Ud”b"itev za_é?it_nr-:gu ”ak_n”f‘ vle-
Toda desete obletnice osimske pogodbe | trdnega prijateljstva. ¢e v nedogled in opraviCuje z raznimi teh-
se v naSem listu danes spominjamo pred-|  Manj nas je zadovoljil tisti del osim- ‘}‘_C“‘.{OPE“E‘T“’T“.m‘_‘z?U"P‘""1‘.“."3..‘1’“"“ ko s0
vsem zaradi nefesa drugega. Ta pogodba|skega sporazuma, ki govori o zadéiti manj- 1(.sm‘cndi Vz.l?kl' u}{(azoglipo 11:;1c.ne garw{i'
se namre¢ neposredno ti¢e tudi slovenske | 5in izkljuéno v okviru notranjepravnega In \:'L'n 1?;,;‘._“];]3] ‘":]ljb 1'?;1 Unbi?' tr_lle 1 ]
manjsine v Italiji in italijanske v Jugosla-| reda obeh drzav in prenehanja veljavnosti m_mfi".l 2 gl __‘llv SEn S RogRas s
viji, katerima Ze v uvodnem delu zagotav-| posebnega statuta, prilozenega Londonski| 9% 08 1zda’ izvrsilne norme 28 izvajanie
lja »najvidjo moZno zastito«. spomenici o soglasju iz leta 1954, ki je spe-| giviz?giﬂ 158p$33@sf;c};\$1 osimskimi sporazu-
O]:l podpisu te pogodbe je vecina pri- Cl_,flmo %?»P;?mbnrg. flum E‘rlavicg.,sgo'&rlon Sprico tak3ne neopraviéljive zamude, ki
padnikov slovenske narodne manjSine v|CC€V D@ lrzaskem. iadomestl ga € o©. S ji botruje predvsem pomanjkanje resni¢ne
Italiji bila prepri¢ana, da se glede manj- oamskegavsporazuma,_ ki pa vsebuje zgol] 1
[ splosno naéelno obvezo glede varstva manj- dalje na 2, strani @

ginske zaséite ne bo ponovilo to, kar se je
pripetilo z londonskim sporazumom oziro-
ma njegovo prilogo, katerih doloé&ila niso

nikdar postala notranji, za vse — oblasti Reéila Se ie Vladna kriza

in posameznike — obvezujo¢i zakon, ¢e§ da

je londonski sporazum le dogovor med vld- Medtem ko pi$emo, je v poslanski zbor-| xijeva vlada morala dobiti zaupnico in s
dafna bl 1t ek mc.dnarpt?!na pugodb_a. V| nici v teku razprava o poro¢ilu predsedni-|tem nadaljevati z rednim delom. Huda pre-
Osimu pa sta zunanja ministra podpisala " 1o40 Craxija, s ¢imer se je konéala|izku3nja ¢aka vlado Ze v naslednjih dneh,
pogodbo, ki sta jo kasneje potrdili obe za-| o144 kriza, Voditelji petstrankarske koa-|ko bo v parlamentu tekla razprava o fi-
!‘““"dalm, Zh_“r“““ (pu?lanCI o sennt_ur_p.) | licije so odpravili spor, ki je nastal ob raz-| nanénem zakonu. Predsednik Craxi je v
in so torej njena dolo¢ila postala del itali-| 1.4, qogodkov v zvezi z ugrabitvijo ladje svojem porotilu pred parlamentom pozval
janske notranje zakonodaje, med njimi se-| , o ohijje Lauro« po palestinskih teroristih.|tudi opozicijo, naj konstruktivno sodelu-
veda tudi obveza glede zascile slovenske 1 5, omogotilo predsedniku republike Cos-| je pri postopku za odobritev finan¢nega za-
narodne manjsine. Ob ratifikaciji osimske sigi, da je zavrnil odstop Craxijeve vlade kona, ¢e§ da gre za listino, ki je bistvenega
pogodbe sta obe zakonodajni zbornici l:e~' Ker ima petstrankarska koalicija vedi- pomena za postopno odpravljanje gospo-
no v obeh zakonodajnih zbornicah, bi Cra-i darskih in drugih teZzav v drZavi.

dalje na 2. strani B
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RADIO TRST A

B NEDELJA, 10. novembra, ob: 8.00 Radijski dnev-
nik; 8.30 Slovenske popevke; 9.00 Sv. ma8a iz Zup-
ne cerkve v Rojanu; 10.30 Mladinski oder: »Stekle-
ni oreh«, radijska igra (Miroslava Leban); 11.45 Ve-
ra in naé 8as; 12.00 Kmetijski tednik; 13.00 Radijski
dnevnik; 13.20 Glasba po Zeljah; 14.00 Kratka poro-
¢ila; 14.10 Nediski zvon: 14.40 Prva repriza: »Vecni
sopotniki«, Rainer Maria Rilke: »Kornet«; 15.40 Sport
in glasha ter prenosi z nadih prireditev;

M PONEDELJEK, 11. novembra, ob: 7.00 Radijski
dnevnik; 7.20 Koledar&el; 7.40 Pravljica - Narodno-
zabavna glasba; 8.00 Kratka porocila; 8.10 40 let
slovenskih radijskih oddaj v Trstu; 8.40 Slovenska
popevka; 10.00 Kratka poroéila in pregled tiska; 10.10
Giuseppe Verdi: Dva Foscarija; 11.30 Poljudno ¢ti-
vo - Sestanek ob 12h; 13.00 Radijski dnevnik; 13.20
Cecilijanka 1984: mesani zbor »Vrtojba«, moski zbor
»Stmaver«, mladinski mesSani zbor »Ojsternik« iz
Ukev; 14.00 Kratka porocila; 14.10 Iz Solskega sve-
ta; 15.00 Otroski koticek: »V dezeli pravljic«; 16.00
Iz zakladnice pripovednistva; 17.00 Kratka porodila
in kulturna kronika; 17.10 Mi in glasba: Repentabor,
glasbeni popoldnevi stare in sodobne glasbe; 18.00
Kmetijski tednik; 19.00 Radijski dnevnik.

M TOREK, 12. novembra, ob: 7.00 Radijski dnevnik;
7.20 Koledaréek; 7.40 Pravljica - Narodnozabavna
glasba; 8.00 Kratka poroéila; 8.10 Nediski zvon; 8.40
Slovenska popevka; 10.00 Kratka porogila in pregled
tiska; 10.10 Giuseppe Verdi: Dva Foscarija; Sest
romanc; Zbori iz oper; 11.30 Poljudno ¢tivo - Sesta-
nek ob 12h; 13.00 Radijski dnevnik; 13.20 Glasba
po zeljah; 14.00 Kratka porocila; 14.10 Povejmo v Zi-
vo!; 15.00 Mladi mladim; 16.00 Med Brdi in Jadra-
nom; 17.00 Kratka porocila in kulturna kronika; 17.10
Mi in glasba: Repentabor, glasbeni popoldnevi stare
in sodobne glasbe; 18.00 Mira Miheli¢: »Svet brez
sovrastvas; 19.00 Radijski dnevnik.

M SREDA, 13. novembra, ob: 7.00 Radijski dnevnik;
7.20 Koledartek; 7.40 Pravljica - Narodnozabavna gla-
sha; 8.00 Kratka poroéila; 8.10 Almanah: Primorska
diaspora v svetu; 8.40 Slovenska popevka; 10.00
Kratka poroéila in pregled tiska; 10.10 S koncertne-
ga In opernega repertoarja; 11.30 Poljudno é&tivo -
Sestanek ob 12h: 13.00 Radijski dnevnik; 13.20 Mo-
8ki zbor »Valentin Vodnik« iz Doline; 14.00 Kratka
porocila; 14.10 Gospodarska problematika; 15.00 I-
graj se z nami tudi til; 16.00 Od Milj do Devina;
17.00 Kratka porocila in kulturna kronika; 17.10
Violinist Igor Kuret in harfistka Fabiana Trani; 18.00
Poezija slovenskega zapada; 19.00 Radijski dnevnik.
B CETRTEK, 14, novembra, ob: 7.00 Radijski dnev-
nik; 7.20 Koledaréek; 7.40 Pravljica - Narodnozabav-
na glasba: 8.00 Kratka porotila; 8.40 Slovenska po-
pevka; 10.00 Kratka porogila in pregled tiska; 10.10
Koncert RAIl iz Turina; 11.30 Poljudno é&tivo - Sesta-
nek ob 12h; 13.00 Radijski dnevnik; 13.20 Slovenska
popevka; 14.00 Kratka poroéila; 14.10 Ne prezrimo!;
15.00 Diskorama; 16.00 Na goriSkem valu; 17.00 Krat-
ka porog&ila in kulturna kronika; 17.10 Mo&ki zbor
«Lesarji Slovenije«; 18.00 40 let slovenskih radijskih
oddaj v Trstu; 19.00 Radijski tednik.

M PETEK, 15. novembra, ob: 7.00 Radijski dnevnik;
7.20 Koledarcéek; 7.40 Pravljica - Narodnozabavna
glasba; 8.00 Kratka porodila; 8.10 Na goriSkem va-
lu; 8.40 Slovenska popevka; 10.00 Kratka porocila
in pregled tiska: 10.10 S koncertnega in opernega
repertoarja; 11.30 Poljudno &tivo - Sestanek ob 12h;
13.00 Radijski dnevnik; 13.20 Ugiteljski pevski zbor
»Emil Adamié« iz Ljubljane; 14.00 Kratka porocila;
14.10 Povejmo v zivo!; 15.00 Iz filmskega sveta;
16.00 |z zakladnice pripovednistva; 17.00 Kratka po-
rogila in kulturna kronika; 17.10 Mi in glasba; 18.00
Kulturni dogodki; 19.00 Radijski dnevnik,

B SOBOTA, 16. novembra ob: 7.00 Radijski dnevnik;
7.20 Koledaréek; 7.40 Pravljica - Narodnozabavna
glasba; 8.00 Kratka poro¢ila; 8.10 Kulturni dogod-
ki; 8.40 Slovenska popevka; 10.00 Kratka poro&ila in
pregled tiska; 10.10 Koncert v Cankarjevem domu v
Ljubljani; 11.35 Poljudno ¢tivo - Sestanek ob 12h;
13.00 Radijski dnevnik; 13.20 Glasba po Zeljah: 14.00
Kratka porocila; 14.10 Anketa o mladinski brezpo-
selnosti; 15.00 Otroski koti¢ek: »Skrito - odkrito«;
16.00 Diskografija Slovencev v Italiji; 17.00 Kratka
porocila in kulturna kronika; 17.10 4, mednarodni vio-
linski natecaj »Premio Rodolfo Lipizer« v Gorici;
18.00 Dramska vetrovnica: »Vecni sopotniki«, Lord
George Gordon Byron: =»Parizina«;

lzdajatelj: Zadruga z o. z. »Novi list« — Reg. na

sodidéu v Trstu dne 20.4.1954, Stev. 157 — Odgovorn|

urednik: Drago Legisa — Tiska tiskarna Graphart.
Trst. ulica Rossetti 14, tel. 772151

Besedilo pisma treh skofov

Kot smo Ze porocali, je wvidemski nad3kof

msgr. Battisti na predstavitvi knjige Tarcisia Ve- |

nutija »Votivne cerkvice od Spetra do Praprot-
nega« prebral besedilo pisma, ki so ga trije
gkofje iz deZele Furlanije - Julijske krajine 10.
oktobra 1985 naslovili na senatno komisijo za
ustavna vpraSanja. Zaradi vaznosti objavljamo
celotno besedilo pisma v prevodu.

(Ured.)

»Podpisani $kofje iz Gorice, Vidma in
Trsta smo pozorni za vpradanja vernikov
slovenskega jezika, ki sestavljujo etni¢no
manjsino v nadih Skofijah. Zato menimo,
da smo dolzni povedati svoje mnenje v
zvezi s predlogom »zakona za celovito za-
S¢ito slovenske manjsine v Italiji.

Nacelno mislimo, da je takden norma-
tiv pravilen in potreben. Tako zahteva u-
stava italijanske republike. Zad¢ito manj-
$in poleg tega priporocajo slovesne cerkve-
ne listine, kot so enciklika »Populorum
progressio«, konstitucija »Gaudium et
spes«, drugi vatikanski koncil in zadnje
apostolsko pismo Janeza Pavla II. »Slavo-
rum apostolic.

V skladu z nasim wverskim preprica-
njem imamo torej nadaljnje razloge, zara-
di katerih menimo, da je tak zakonodajni
poseg nujen.

SSk V TRSTU OB 10-LETNICI
OSIMSKEGA SPORAZUMA

B nadaljevanje s 1. strani

politi¢ne volje najvisjih drzavnih oblasti in
vodilnih politi¢nih sil, odloéno protestiramo
in od obeh podpisnic zahtevamo, da poskr-
bita za dosledno spostovanje po mednarod-
nem sporazumu sprejetih obveznosti na
podro¢ju manjsinske zascite.

SSk — kot manjsinska narodnoobramb-
na politiéna stranka — ima pravico in dolz-
nost opozoriti vladi Italije in Jugoslavije
na to odprto vprasanje ob 10-letnici podpi-
sa osimskega sporazuma.

Hkrati pri¢akuje, da bodo odgovorne
demokrati¢ne politiéne sile, ki vodijo Re-
publiko Italijo, spoznale, da je prav vpra-
Sanje zas¢ite narodnih in jezikovnih manj-
$§in pomemben in znadilen preizkusni ka-
men demokrati¢nosti, odprtosti in evrop-
skega duha.

Ni na$a naloga, da oblikujemo predlo-
ge specifi¢ne tehni¢ne narave, ker so za to
pristojne politicne sile in drZavna oblast.

Ne glede na to menimo, da smemo v tej
zvezi izraziti 2eljo, da bi takS$en normativ
omogodil, da bi v zakonskem smislu posta-
le bolj gotove ugodnosti, ki jih naSa slo-
venska manjiina pravno in dejansko v do-
brini meri Ze uziva na kulturni, druzbeni,
gospodarski, itd ... ravni, in da bi te ugod-
nosti razdirili tudi na obmocja, kjer jih
zdaj ni.

V tem pogledu pa se iz neposrednega,
vsakodnevnega izkustva zavedamo, da raz-
mere med slovenskim ljudstvom, naselje-
nim vzdolz vzhodne meje nase domovine,
od Trbiza do Milj, niso enake. Njihova de-
junska razliénost zahteva razvejano in flek-
sibilno normo, ki naj upo$teva in omogoéa
resitve, katere naj ustrezajo taksni razlié-
nosti.

Kot cerkveni pastirji smo doléni posre-
dovati v korist temeljnih élovekovih pra-
vie. Mislimo, da pravica posameznika do
rabe svojega jezika mora biti v naSem pri-
meru urejena v tistih javnih ustanovah,
kjer taksne pravice prihajajo v posdtev.

Konéno bi Zeleli, da bi se upostevalo,
kako zad¢ita manjsine lahko povzroéa teZa-
ve na 5ir§i ravni, zlasti ¢e bi prebivalstvo,
katero pripada veéini, ¢utilo negativne po-
sledice. Zakon o za$¢iti slovenske manjsi-
ne nudi priloznost, da se jemlje v poStev
tudi ta aspekt, ki je v nekaterih krajih na-
Se dezele Se posebej pereé in kocljiv.

Huvalezni smo vam, da ste prebrali te
besede, iskreno upamo, da boste ma$ pri-
spevek primerno upostevali, prisréno vas
pozdravljamo in Zelimo mnogo plodnega
dela.«

S spodtovanjem

Antonio Vitale Bommarco
nadskof v Gorici
Alfredo Battisti
nadskof v Vidmu
Lorenzo Bellomi

Skof v Trstu

POCASTITEV ZRTEV V GONARSU

Zveza slovenske katoliske prosvete iz
Gorice je na Vse svete priredila sveto ma-
g0 za vojne Zrtve v cerkvi v Gonarsu. Sle-
dila sta polaganje vencev in petje ob spo-
meniku Zrtvam koncentracijskega tabo-
risca.

OB 10. OBLETNICI OSIMA

B nadaljevanje s 1. strani

lo odobrili resolucije, ki potrjujejo obvezo
0 zaS¢iti naSe manjSine.

Kljub jasnim mednarodnim dolodilom,
kljub sprejetim obveznostim in slovesno
danim obljubam Ze obhajamo 10. obletnico
Osima, ki je toliko upov vzbudil pri nasi
slovenski manjsini, ne da bi imeli za8éito.
Kot ljudje, ki se nas to vprasanje nepo-
sredno ti¢e, in kot drzavljani italijanske
republike smemo in moramo odlo¢no pro-
testirati proti ravnanju tistih, ki so odgo-
vorni za nespostovanje mednarodno spre-
jetih obveznosti in slovesno danih obljub.

Kdo nosi vrhano mero odgovornosti, je sta-
rej$im in srednjim generacijam nasega slo-
venskega ljudstva v Italiji v glavnem zna-
no. Mlaj3i, a tudi drugi imajo priloZnost,
| da se podrobneje seznanijo z razvojem do-
| godkov po podpisu osimske pogodbe iz knji-
ge, ki jo je napisal ¢asnikar Stojan Spetit
z naslovom »Rimski mlini« in je te dni iz-
§la pri ZaloZnistvu trZzasSkega tiska.

10. obletnica Osima naj poteka najprej
v znamenju odloénega protesta, a hkrati
trdne in odlotne volje vseh pripadnikov
slovenske narodne skupnosti v Italiji po
nadaljevanju prizadevanj in boja za pri-
znanje in zasCito temeljnih pravic.
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HRVATI IN KARANTANIJA

Poznavalecem zgodovine je znano, da se v 10.
stol. omenja v Karantaniji hrvaski okraj (pagus
Coruuati) in da hrvasko ime srecamo pri ved '
selih sredi Koroske $e danes (Krobathen ipd.)‘|
To ime je bilo podlaga za daljnoseine konstruk-
cije raznih zgodovinarjev, med temi najbolj Lj.
Hauptmanna, ki je trdil, da so po Obrih zavla-
dali v Karantaniji Hrvati in ostali kot plemstvo,
dokler ni prisla Karantanija pod Franke, sredi
8. stol. Zgodovinar B. Grafenauer pa je predvi-
deval, da so se v Karantanijo naselili tudi Hrva-
ti. Pri tem gledanju je zgodovinopisje tudi osta-
lo, od konea petdesetih let do danes.

Pred kratkim pa je na to podrodje znova po-
segla poznana hrvaSka zgodovinarka prof. dr. Na-
da Klai¢ in objavila novo gledanje o naselitvi
Hrvatov. Njena Studija je iz8la v ljubljanskem
Zgodovinskem ¢asopisu 1984/4 pod naslovom »O
problemima stare domovine, dolaska i pokritenja
dalmatinskih Hrvatae«.

Studija hrvadke zgodovinarke je izrednega po-
mena tudi za slovensko zgodovinopisje, saj po-
meni doslej najbolj prepriéljivo zavrnitev kon-
strukeij Lj. Hauptmanna o suZenjstvu Slovencev,
neprekinjeno skozi vso njihovo zgodovino. Obe-
nem pa tudi drugaéno, stvarnejSo razlago hrva-
gkega vprafanja v Karantaniji, kakor jo je bil
sicer izoblikoval B. Grafenauer.

Nada Klaié izhaja iz edinega vira, ki govori
0 naselitvi Hrvatov v Dalmacijo, s poroc¢ila De
administrando imperio, ki ga je v 10. stol. napi-
sal bizantinski cesar Konstantin Porfirogenet. To
poroéilo govori, da so se Hrvati naselili v Dalma-
cijo pod cesarjem Heraklejem (7. stol) iz Bele
HrvaSke, na sedanjem poljskem ozemlju, in se
potem bojevali z Obri.

Lj. Hauptamnn je to navedbo razlagal v tem
smislu, da so bili Obri 626 poraZeni pred Cari-
gradom, kar je potem dvignilo Hrvate, da so
iz stare domovine na Poljskem pridli v Dalma-
cijo. To naj bi bil potem drugi naselitveni val
v to deZelo, od njega je ostalo potem ime Hrvati.
Podobno sodi tudi B. Grafenauer,

Toda iz tega ¢asa nimamo v Dalmaciji o Hr-
vatih nobenih sledov, ki bi v danem primeru na
vsak nadin morali obstajati v politiénem in kul-
turnem Zivljenju Dalmacije, ugotavlja Nada
Klaié. V resnici pa se dalmatinski Hrvati poja-
vijo Sele v 9. stoletju.

Zgodovinarka nato razéleni vir De admini-
strando imperio, posebno njegovo 30. poglavje, v
katerem prihaja do izraza ob cesarjevem tudi pi-
sanje neznanega pisca (Anonymus). Slednji cesar-
jevega porodila o naselitvi Hrvatov ne sme v
bistvu spremeniti, doda pa svoje lastne ugoto-
vitve iz drugih virov, to je neposredno od izro-
¢ila hrvaskih ljudi samih.

Anonymus pi%e glede na cesarjevo staliS¢e ta-
ko, kot da izhajajo Hrvati z ozemlja, kjer je se-
daj, to je v 10. stol. Bela Hrvaska. Anonymus
zapife nato v poroéilu stavek: »Dokajinje Stevi-
lo let so Hrvati v Dalmaciji podrejeni Frankom,
kakor so bili Ze poprej v svoji domovini.«

Zadnji del tega stavka je motil Ze Hauptman-
na, zato ga je po stari metodi takratnih piscev
razglasil za vrinek. B. Grafenauer pa ga v enein
svojih temeljnih &tudij o koncu Kocljeve vlade
izpusti.

Ta stara domovina Hrvatov, pred Dalmacijo,
ugotavlja Nada Klaié, pa ni mogla biti Bela Hr-
vaSka, ne kaka druga dezela, kjer so omenjeni
Hrvati, temve¢ samo Karantanija.

Bizantinski cesar Porfirogenet je svoje poro-
¢ilo o naselitvi Hrvatov v Dalmacijo ponaredil,
prenesel naselitev na 7. stol. za ¢asa bizantin-
skega cesarja Herakleja, tako da bi prikazal, da

so Bizantinci starejsi gospodarji nad Hrvati oz.
nad Dalmacijo v primeri s Franki.

Njegovo porodilo je izmiljeno, zakaj Hrvati
v 10. stol., ko ga je Porfirogenet napisal, o kaki
naselitvi v 7. stol. niso mogli ve¢ nicesar vedeti,
tudi ¢e bi se izvrila. Anonymus se je tega pri
sopisanju poroc¢ila zavedal in od svoje strani to
tudi prikazal.

Stvarnost je ravno obratna, kakor pa jo se-
daj prikazujejo, pravi Nada Klai¢. Niso se Hrva-
ti naselili v Karantanijo, pa¢ pa so se selili iz
Karantanije zaradi nasilja Frankov, proti kate:
rim so dvignili vstajo, kakor stoji v omenjenem
poroé¢ilu. Toda protifrankovske vstaje v Dalma-
ciji ni, temve¢ je le v Karantaniji, predvsem po
smrti kneza Hotimira 769, katero so pomagali za-
treti Bavareci.

To je v bistvu stalii¢e hrva3ke zgodovinarke.

Istodasno pa se odpirajo nekatera druga vpra-
Sanja, ki jih je treba razjasniti. Predvsem to, da
se ime Hrvati ne nanasa na narod, temveé na
druzbeni sloj, ki je v Krantaniji pa¢ imel dolo-
¢eno vlogo.

V svoji Studiji o zgodnjeslovenski zgodovini
je npr. Franc Jeza izvajal ime Hrvat od »hoer-
vard« (vojadki straznik) po nordijskem zgledu.
Obenem je izvajal izvor Slovencev-Vendov iz
Skandinavije, opiraje se pri tem na nekatere av-
strijske narodopisce, zlasti na G. Graberja.

Izraz »vard« je v slovenskem jeziku Se ohra-
njen v besedi »vardevati«. Tezje pa je z izrazom
»hoer«, kar ustreza nemskemu Heer, langob. ha-
ri itd. MoZno je, da imajo nekateri slovenski vzkli-
ki kot »geri« (udrihaj, udari), od nareénega »ge-
rati« prav isti pomen. Da bi potem »hervard«
(hrvat) pomenilo udarno t.j. stalno vojsko, tisti

del vojske, ki je bil v stalni pripravljenosti. De-
jansko se sela z imeni kot Krobathen ipd. naha-
jajo po obrobju Celovike kotline, kjer je bilo do-
volj paSe za konje in Zivino, vendar pa v sredi-
5¢u nekdanje Karantanije, okoli knezovega dvora.

Isti socialni sloj udarnih vojsc¢akov bi se po-
temtakem mogel nahajati tudi v Beli Hrva3ki na
poljskem ozemlju, okoli starega srediS¢a Kra-
kov, ter na CeSkem.

Na vsak nadin odpira najnovejsa §tudija Nade
Klai¢ nova podro¢ja v zgodovini, ki jih je treba
preveriti, uskladiti s sedanjimi razlagami.

e

NIZOZEMSKA IN RAKETE
V glavnem stanu Atlantskega zavez-
nidtva v Bruslju ugodno komentirajo nizo-

| zemski sklep o namestitvi ameriskih raket

na ozemlju Nizozemske. Zadovoljstvo vzbu-
ja zlasti dejstvo, da je bilo z nizozemsko
odloéitvijo potrjeno naéelo o enotnem in
soglasnem ravnanju zahodnega obrambne-
ga sistema. Nizozemska bo sprejela na svo-
je ozemlje 48 raket Cruise, kot je bilo to
dogovorjeno pri dolo¢anju kontingenta ra-
ket za posamezne drZave zaveznice.

Sklep je star Ze Sest let in nizozemska
vlada je dolgo oklevala, tudi zaradi Zivah-
ne domace opozicije. Nazadnje pa je lani
prevladal sklep, da se bodo ameriskim ra-
ketam odpovedali le, ¢e bo Sovjetska zve-
za dokazala podobno politi¢no kréenje svo-
jih raket. To pa se ni zgodilo, saj ameriSki
viri dokazujejo, da so Sovjeti v tem raz-
dobju stevilo svojih raket Se povedali. Ta-
ko je za nizozemsko vlado odpadel pomi-
slek, ki je odrazal razorozitveno dobro vo-
ljo. Pa¢ pa Nizozemci zdaj razmisljajo, da
bi omejili nekaj specifiénih nalog v svojem
jedrskem obrambnem sistemu,

Vidmarijevi 90

Znuni slovenski kulturnik Bojan Stih je v ok-
viru svojih Ze tradicionalnih kulturnih veterov v
Kristalni dvorani hotela Slon v Ljubljani pripra-
vil pogovor s starosto slovenskih razumnikov
Josipom Vidmarjem, ki je pred kratkim prazno-
val svojo devetdesetletnico. Kot pise Nedeljski
dnevnik, je Josip Vidmar za okroglo mizo hotela
Slon spregovoril o aktualnih in ob¢e¢loveskih te-
mah, zlasti pa se je njegova misel sukala okrog
usode slovenskega naroda.

Josip Vidmar vidi poglavitno nevarnost za slo-
venski narod v njegovi malostevilnosti. Meni, da
gre pri Slovencih za usodo naroda, ki je bil ve-
¢ino svoje zgodovine podloZniski in zato ni znal
v sebi razviti smisla za svojo enotnost in notra-
njo moé¢. Pri Slovencih naj ne bi nastala nobe-
na formacija, ki bi izvirala iz jasne zavesti o slo-
venskem narodu — z edino izjemo Osvobodilne
fronte. Danes pa eksisten¢na volja slovenskega
naroda, po Vidmarjevem mnenju, nekje dremlje,
nima v sebi zadostne sile, zato je moZno, da nas
bo zgodovina povozila. S tem v zvezi Vidmar me-
ni, da bi se morali Slovenci bojevati zoper to
medlost in se dokopati do jasne zavesti o sloven-
skem narodu in slovenski drzavi.

Josip Vidmar je v pogovoru s Stihom tudi iz-
razil misel, da je zmagoviti osvobodilni boj sicer
prinesel zametek slovenske drZavnosti, da pa je
bila cena za to izguba ¢lanov onstran meja. Mi-
sel je vsekakor zanimiva, saj ne sodi v obi¢ajne
kliseje, s katerimi »uradno« slovensko zgodovi-
nopisje opisuje osvobodilni boj slovenskega na-
roda, saj je ta boj, po Vidmarju, imel tudi nega-
tivne posledice za slovenski narod in ne le pozi-
tivnih.

-letnici na rob

S tem v zvezi je Josip Vidmar tudi menil, da
vecina Slovencev Zivi v prepricanju, da so 0svo-
bojen narod. Po Vidmarjevem mnenju pa to ni
res in slovenski narod naj ne bi bil osvobojen.
Na to temo je Vidmar navezal tudi medsebojno
povezanost jugoslovanskih narodov in dejal, da
je Tito ustvaril geslo o bratstvu in enotnosti ju-
goslovanskih narodov, rezultat pa naj bi kljub
temu bil, da bratstva in enotnosti jugoslovanskih
narodov ni.

Dalje je Vidmar svojo misel razpredel v tem
smislu, da zato, ker niso vsi Slovenci osvobojeni
ali zdruzeni, zato da bi se morali dalje boriti za
osvoboditev. Menil je, da je ozemeljski boj med
drzavami »etatisti¢na bedarija«, kot je dobesed-
no dejal, in nekako nakazal misel, da v prihod-
nosti morebiti ne bo veé¢ tako.

Glede ukinitve Osvobodilne fronte, ki da je
bila pristen izraz slovenske narodne zavesti in
drZavnosti, pa je Josip Vidmar izrazil misel, da
je do tega prislo zaradi zahteve po enotnem pro-
gramu vseh drzavljanov Jugoslavije, zato da je
zahteva po osvobodilnosti iz tega programa iz-
padla.

Svoje modrovanje o prihodnosti in usodi slo-
venskega naroda v njej Josip Vidmar nekako za-
klju¢i z mislijo, da sicer ne verjame v kdo ve
kakino blaZenost ¢lovestva v prihodnosti, a vse-
eno meni, da se bo Zivljenje na nasem planetu
v prihodnosti vendarle uredilo na smiseln, ¢lo-
vekoljuben in dobrohoten naéin — &e seveda ¢&lo-
vestvo ne bo prej zaradi nasprotnih teZenj zbri-
sano s planeta.

I.F.
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Zakaj obcina ne izda dovoljenja?

Pri Sveti Ani se je na Vse svete zbrala
ob kamnu, ki predstavlja zacasni spome-
nik padlim antifadistom v detrtem trza-
$kem okraju, se pravi v Skednju, pri Sveti
Ani in na Kolonkoveu, velika mnozZica, da
izrazi ogoréen protest proti trzaski obdéin-
ski upravi, ki Ze ve¢ kot 15 let odklanja
prosnje za postavitev primernega spomeni-
ka padlim tega mestriega predela. Prebi-
valei Svete Ane, Skednja in Kolonkovca
Ze ves ta das zahtevajo postavitev dostoj-
nega spomenika in sc v ta namen predlo-
zili celo dva osnutka.

Protestne manifestacije so se udelezili
tudi vidni predstavniki politiénega Zzivlje-
nja, narodne nose in predstavniki domacih
drudtev. Na protestni manifestaciji je spre-
govorila komunisti¢na senatorka Jelka Ger-
bec, ki je ostro obsodila ravnanje obcinske
uprave in pozvala Zupana Richettija, naj
konéno odgovori na pismo, ki so mu ga po-
slali domaédini, v katerem zahtevajo posta-
vitev spomenika. Richetti pa se ni niti to-
liko potrudil, da bi odgovoril na pismo in
pozabil na zahteve prebivalcev Svete Ane,
Skednja in Kolonkovea. Na manifestaciji
je govorila tudi predstavnica mladinskega

NE BODO UKINILI PROG

Vodilni organi trzaskega Lloyda potr-
jujejo ohranitev pomorske zveze med Tr-
stom in Kitajsko, ki jo vzdrZujeta ladji
Trieste in Serena. Kot znano, je poseg mi-
nistra za trgovinsko mornarico Carte pri
vodstvu druzbe Finmare prepreé¢il ukini-
tev omenjene pomorske proge. Minister
Carta je medtem napovedal spremembo za-
kona, ki ureja poslovanje drzavnega lad-
jevja. Na ta nadin bo zmanjSan deficit v
proracunu trzaskega Lloyda, ki bo tako
spet pridel do sape in s tem do ohranitve
operativnosti in poslovnega ugleda.

SLOVENSKI MLADINCI
NA DANSKEM

Pri neméki manjsini na Danskem se je
v nedeljo, 3. t.m., konéalo gostovanje 45
mladih predstavnikov naSe narodne skup-
nosti. Na pobudo mladinske sekcije Sloven-
ske skupnosti je v sredo, 30.10., odpotoval
proti Danski avtobus s ¢lani Trzaskega me-
Sanega zbora, ki ga vodi TomaZz Siméié, in
goriSkega ansambla Siromaki ter s pred-
stavniki vodstva sekcije. V soboto, 2. t.m.,
je bil vrh gostovanja, ko so se trzaski in
goriski gostje vkljuéili v praznovanje tam-
kajénje nemske manjSine, ki je obhajala
svojo osrednjo kulturno - politi¢no prire-
ditev.

NOV ZUPNIK V ZGONIKU

V Zgoniku so v nedeljo, 3. t.m., ume-
stili novega Zupnika. V Zupnijski cerkvi je

skofov vikar dr. Oskar Sim¢éi¢ predstavil

novega dusnega pastirja dr. Franca Felca.
Ta je duhovnik goriSke nadskoflije, rojen
leta 1917 v Idriji, posveten v duhovnika
leta 1940 v Gorici in doktor teologije. Do-
slej je bil izseljenski duhovnik med roja-
ki v Nem¢éiji, nazadnje pa v Franciji. Na-
domestil bo salezijanca Franca Stuheca, ki
je v Zgoniku skrbel za dusno pastirstvo
po premestitvi prejénjega Zupnika Vojka
Makuca.

odbora SKGZ Nadja Pertot, ki je prav ta-
ko oZigosala ravnanje trzaske obéinske u-
prave. Zadnji je govoril predstavnik Zve-
ze partizanov Italije Arturo Calabria, ki je
ozigosal nacionalisti¢no politiko v Trstu,
kjer se obc¢inska uprava vdinja raznim or-
ganizacijam bivsih bojevnikov, ki pri nas
prirejajo shode, takim organizacijam nek-
danjih fasisti¢nih enot, ki po ustavi itali-
janske republike sploh ne bi smele obsta-
jati, saj predstavljajo zdruzenje nekdanjih
izdajalcev domovine,

Na manifestaciji sta nastopila otroski
pevski zbor Fran Venturini od Domja in
pevski zbor Kulturnega drustva Grbec iz
Skednja.

- _0_

PRED IZIDOM »RIMSKIH MLINOV«

Casnikar in politik Stojan Speti¢ je za knjiZ-
no zbirko letoinjega Jadranskega koledarja na-
pisal knjigo z naslovom »Rimski mlini«. Gre za

pri¢evanje enega ¢lanov viadne komisije v Rimu, |
vrstju 19. nagrajenec. Pred njim so Zlate-

ki je bila zadolzena za pripravo zasc¢itnega zako-
na za naso manjsino. Knjiga je torej pric¢evanje
o dozivetjih in prizadevanjih ¢lanov omenjene
komisije. Predstavili jo bodo v cetrtek, 7. t.m.,
v baru Kulturnega doma v Trstu. Na predsta-
vitvi, ob kateri se bodo spomnili tudi 10-letnice
osimskih sporazumov, bodo sodelovali Se drugi
slovenski ¢lani Cassandrove komisije: Boris Is-
kra, Albin Sirk in Aljosa Voléic.

PUBLIKACIJA O MOZNOSTIH SOZITJA

V Casnikarskem krozku v Trstu so v torek,
5. t.m., predstavili javnosti publikacijo »Predlogi
za mozno sozitje«, Na predstavilvi so obrazlozili
mnenja in stalis¢a trzaSkih drustev in kroZkov,
ki so pri senatni komisiji povedala svoja stali-
5Ca za pravic¢no zakonsko zasc¢ito slovenske manj-
Sine ter za wvzgojo ljudstva k sozitju med tu zi-
vec¢ima narodoma. Med pcbudniki so torej Stevil-
ni dejavniki: kulturni kroZek Istria, Skupina 85,
sindikat CGIL, ANPI idr.

Ob tej priloznosti pa je javnosti predstavil
svoj dokument o za$iti, predvsem pa o vprasa-
nju sozitja med TItalijani in Slovenci Kulturni
krozek Istria. Gre za zanimiv dokument, ki bi za-
sluzil ve¢jo pozornost predvsem italijanske jav-
nosti.

»ZLATI SV. JUST«
ZA PROF. PALLADINA

Predsednik ustavnega sodis¢a prof. Li-
vio Palladin je dobitnik leto3nje nagrade
»Zlati sv. Just«, ki jo vsako leto podelijo
trzaski kronisti. Nagrada je namenjena Tr-
Zac¢anom, ki so se uveljavili na najrazlic-
nej$ih podroéjih. Prof. Palladin je v zapo-

ga svetega Justa prejeli tudi kirurg Valdo-
ni, reziser Strehler, baritonist Cappuccilli
in slikar Lojze Spacal.

Prof. Palladin se je rodil v Trstu leta
1933, leta 1955 pa je diplomiral. Sedem let
kasneje je sprejel mesto profesorja na
pravni fakulteti v Trstu, nato pa se je pre-
selil v Padovo, kjer je predaval vse do leta
1977, ko je bil izvoljen za élana ustavnega
sodisca.

Veneti tudi v Nem

Potem ko sta beograjska lista »Politika« in

Ciji

Presenetljivo je, da se slovenska znanost vse

NIN porocala, ¢etudi v dokaj izkrivljeni obliki,|do danes ni postavila po robu nemskim tezam
o polemiki glede Venetov kot slovenskih predni-| glede porekla Slovanov in posebej e Slovencev.
kov, ni trajalo dolgo, da o tem vprasanju ne bi Se zmeraj velja povsem nedokazana trditev o ne-
poroc¢ali tudi zahodni listi, v prvi vrsti nemski, ki pradomovini v moévirjih za Karpati in naselit-
katerih dopisniki so znani kot natanéni in hitri.' vi v 6. stol., o éemer nimameo nikakih virov. In
Tako je ugledni »Frankfurter Allgemeine« potem tisti ceneni model primerjanja sloven3éine
(Zeitung fir Deutschland), osrednji nems8ki list,' z drugimi slovanskimi jeziki ter psihoza trebhlje-
prinesel poroéilo o nekaterih narodnostnih nesc-;nja. Se danes prepovejo slovenskemu otroku v
glasjih na Hrvaskem. Napisal ga je Viktor Maier, 3%oli izred¢i tisti najbolj vsakdanji »ja« in mu po-
c¢asnikar, ki ima evropski ugled. Sklicujoé se na! rivajo v usta ruski »da«. Potem ko je jasno, da je
beograjski NIN, navaja ¢asnikar v omenjenem 'slovenski jezik vsaj tisofletja starej¥i od nem-
poroéilu tudi primer Venectov, katerih slovenskolékegﬂ, pa tudi od drugih slovanskih jezikov,
poreklo zagovarja ugledni slovenski pesnik in| chranjajoé skoraj do danes svojo praslovansko
akademik Matej Bor. | korenino. Ze dvojina v slovens¢ini bi trebiteljem
Se natanénej$i pa je v dnevniku »Die Welt« morala povedati, da je treba biti previden.
(Bonn-Hamburg) poroéevalec Carl Gustayv Stréhm
prav tako poznano ime evropskega Casnikarstva. gakali, da Nemci spremenijo svoja stalista, tako
Ta poroca nadrobneje in je ofitno pregledal t“‘l glede Venetov kakor Slovencev, in potem prepi-
di ¢lanke v ljubljanske »Delu« (KnjiZevni listi),  $emo znova njih razlage? Ali pa tudi ne, kakor
saj ne ponovi ponaredbe iz NIN-a, da Slovenci y primeru trditev o hlapdevstvu Slovencev v zgo-
kot nasledniki Venetov ne bi bili Slovani. Pa¢ pa qovini. Nemei, ki so jih pred sto leti spoéeli, so
pravilno poro¢a, da so po novo postavljenih tr-| jih 70 na zagetku 60. let po drugi vojni spreme-
ditvah Slovenci nasledniki slovanskih Venetov,!nili. Priznavajo, da je bilo v Karantaniji sloven-
ki da so okoli leta 1000 pr. Kr. naselili severno gyxo plemstvo, ki se je polem ohranilo tudi, ko so
Italijo in Alpe. Da pa ta trditev ofitno moti pekateri frankovski grofje dobili v deZeli pose-
prejsnje misljenje, ¢e$ da so si juZni Slovani V gtya a so se zlili z domadimi v enotno slovensko
nekaksnem k"“"““-'“'_‘ surodst.vu itd. ! plemstvo. O tem nam pri¢ajo pisei &e v 16. stol.
Seveda pa je pricakovati, da se nemSka obéila (npr. Christalnik, ki pravi, da je Korodka sloven:
na podrocju Venetov ne bodo podala, da bi pro- gga dezela itd).
blem prikazala bolj izérpno, saj je neméka stran
doslej vztrajala ravno na nasprotnih stalidéih,
kljub argumentom Poljakov in tudi Cehov, najsi
s0 bili Se tako prepric¢ljivi. Toliko, da jih niti
italijanska znanost ni mogla prezreti, kakor vidi-
mo pri takih izvedencih, kot sta bila G. Devoto
ali C. Verdiani.

Postavlja se sploh vpradanje, ali bomo spet

Po slovenskih zgodovinskih in Zolskih knji-
gah pa se 8e vedno ponavlja trditev, da smo bili
Slovenci zgolj kmeti. Ces, nikoli kaj boljiega. Pr-
vi¢, to ni res. Drugié, ravno kmeé¢ki stan je bil
nosilec drzavne ideje v Karantaniji in na Koro-

dalje na 6. strani l
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Pomen Kraljeve razstave v Gorici

Kot smo Ze poroéali, so v soboto, 26. okto-
bra, v goriskem Avditoriju slovesno odprli raz-
stavo z naslovom »Tone Kralj v Furlaniji - Ju-
lijski krajini«, ki je trajala do danes, 7. t.m.
Priredila jo je Zveza slovenske katoliske pro-
svete iz Gorice ob 83-letnici umeilnikovega 10j-
stva in 10-letnici smrti, nastala pa je kot za-
kljuéek wvecmesecnega napornega iskanja, kata-
logiziranja in preucevanja kulturne dediséine,
ki jo je Kralj zapustil v na$ih krajih. Pri pri-
pravah na razstavo je sodelovalo ve¢ ljudi, po-
sebej pa je treba omeniti vsaj naslednje: sestav-
ljalko kataloga Vereno Kordi¢-Zorn, prevajalca
Jozka Vetriha, nadalje %e Andreja Kodi¢a, Edi-
ja Zerjala, Danila Cotarja, Sergija Pahorja,
Damjana Paulina in Branka Zorna. Za to kul-|
turno pobudo skupaj s katalogom lahko zatr-
dimo, da je pripravljena na ravni, vredni kak-
Sne poklicne institucije.

Avtorica kataloga Verena Korsi¢-Zorn je iz
gradiva, ugotovlejnega v Furlaniji- Julijski kra-
jini, premisljeno odbrala predvsem risbe, grafike
in olja, medtem ko je kiparski opus predstav-
ljen le z enim KriZanim. Iz izbora del, ki jih
lahko wvidimo na razstavi, moremo spoznali po-
men Kraljevega opusa z vel vidikov: kot pride-
vanje stilnega razvoja slovenske umetnosti v pr-
vi polovici naSega stoletja, $e posebej na pod-
ro¢ju cerkvene umetnosti, pa tudi kot ilustracijo
Kraljevih globljih kulturnih in druzbenih pove-
zav s primorskimi Slovenci. Z grafikami je sli-
kar prisoten v tem obmejnem prostoru tudi s te-
matiko, ki ni neposrediio povezana s Primorsko,
kar pri¢ujejo npr. lesorez »Slepcie (1921), triptih
»Fauste (1931) in oba cikla »Zemlja« (1932-34,
1954-58). Razstavljene slike z religiozno tematiko
pa so nastale prav zo tofno dolocene naroénike
na Primorskem, kar velja za triptih »Rojstuo«'
(okr. 1934), oljno sliko »Sv. Venceslave (okrog
19367) ali »KriZzanegae«, izdelanega leta 1942 za
novo maso Stanka Premrla itd. V okviru tehnid-
nih moznosti je predstevljeno tudi cerkveno mo-
numentalno slikarstve, in sicer reprodukeija-
mi v Iknjigah, osnutki za Lokev pri Divaci in

=

Standrez z dvema prizoroma, prenesenima iz cer-
kva (Standrez, Pesek). Kraljevo tesno naveza-
nost na Primorsko dokazujejo tudi taka dela, |
kot so oljna slika »Gorica« (okr. 1930) ter portre- |
ta Ivana Trinka (1936) in Lojzeta Bratuza (1937).

Kraljeva razstava v Gorici, ki bo nato obi-
skala e Trst, bo trajno obeleZena tudi z ohsez-

nim in bogato ilustriranim katalogom. V njem
je na prvem mestu treba omeniti $tudijo Verene
Korsic-Zorn z naslovom »Beseda o umetnikue,
objavijeno tudi v italijan$€ini, v kateri se je o-
sredotodila predvsem na slikarjevo ustvarjanje v
danasnjem zamejstvu oz. Furlaniji- Julijski kra-
jini in nam je poleg Ze znanih predoéila tudi pre-
cej novih ugotovitev, Sledijo reprodukcije slikar-

jevih del, nato pa »Seznam Kraljevih del v nasi |

dezelix, ki obsega veé stuvaritev, kot pa jih je
prikazanih na razstavi, kar je pomembno v do-
kumentarnem pogledu. Posebej vazni so Se sezna-
mi cerkva v zamejstvu s Kraljevimi umetnina-
mi, njegovih nagrobnikov in ilustracij v knjigah,
ki so iz8le na TrzaSkem in Goriskem. Del te de-
javnosti je na ruzstavi v Gorici predstavijen v
vitrinah, v katerih vidimo Kraljeve knjizne o-
preme in publikacije z reprodukcijami njegovih
umeinin. Katalog se zakljutuje z bibliografijo o
umetniku, ki se nanasa predvsem na Primor-
sko v Casovnem razponu od 1920 do letos. Za tisk
kataloga je prispevala denar bancéna sekcija Slo-
venskega dezelnega gospodarskega zdruzenja, na-
tisnila pa ga je Grafice Goriziana v Gorici,

z

Prikaz Kraljevega opusa v Gorici s spremlja-
joc¢im katalogom je ena tistih pobud, mimo kate-
rih ne bo mogla slovenska umetnosina zgodovi-
na, saj pomeni tehten prispevek k osvetlitvi na-
Se polpretekle kulturne in tudi narodne zgodo-
vine. Prav v tem trenutku pa je zelo pomenlji-
vo dejstvo, da so lahko tudi italijanski sodriauv-
ljani imeli moZnost spoznati dva vidnejda sloven-
ska umetnika, saj v palaéi Attems istocasno po-
teka velika retrospektivna razstava Lojzeta Spa-
cala. Oba prikaza umeinostne dejavnosti sla
hkrati dokaz razvejanega kulturnega Zivljenja
pri Slovencih, ki se na tem podroc¢ju lahko enako-
pravno merijo z veéjimi narodi.

4
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PROCES V NOVI GORICI

Javni toZilec v Novi Gorici je pricel sod-
no preiskavo proti 33 osebam, ki so obto-
Zene nacionalistiéne manifestacije. Med ob-
tozenci je 12 mladoletnikov.

ObtoZenci so baje sodelovali v prepiru
s skupino delavcev, ki so se priselili v Slo-
venijo iz Bosne in Makedonije. Prepir je
bil v Idriji v no¢i med 28. do 29. septembra.

»Steverjanski vestnik« - 7. stevilka

Konec oktobra je iz8la 7. Stevilka Ste—:

tobra gostoval v Belgiji med slovenskimi

verjanskega vesinika. Namesto uvodnika | izseljenci. Tudi Steverjanski zbor je, kot
objavlja publikacija tokrat pesem France-| poro¢a list, zelo dobro zadel letonjo sezo-
ta Balanti¢a »Zasuta usta«, ki primerno|no. Sledi vrsta ¢lankov o raznih vaskih do-
spomni bralca na praznik vseh svetih in|godkih. Dva ¢lanka sta posveéena Sloven-
pieteto, ki smo jo dolzni rajnim. ski skupnosti. V prvem porodajo o izvo-
S pripisom »preberimo, premislimo, vsi, | litvi Bojana Brezigarja za Zupana ob¢ine
prav vsi« pa vestnik ponatiskuje ¢lanek Devin-Nabrezina in o manifestaciji v Osi-
»Jezus zavrata farizejsko miselnost«, ki|mu, 10. t.m. ob 10-letnici osimskih spora-
ga je objavil ljubljanski verski tednik Dru-| zumov. Tudi Marjan Terpin v ¢lanku »Ve-
Zina, napisal pa ga je Karel Bedernjak. |neti nasi davni predniki?« se vkljuéuje v
Mladi kmetijski tehnik Ivan Vogrié¢ pi-| vrsto ¢lankov, ki so izsli po objavi publi-
Se o tem, kako naj vinogradniki prenovijo | kaciie prof. Jozka Savlija.
svoje vinograde. Najve¢jo pozornost po- V tej &tevilki Steverjanskega vestnika
svec¢a v ¢lanku vprasanju trtinih sadik, uredniki objavljajo Se vrsto drugih drob-
V nadaljevanju Steverianski vestnik nih novic, predvsem krajevnega znaédaja.
poroc¢a o stevilnih in uspeSnih dejavnostih' Polnih 20 strani glasila pa gotovo pritegne
domacih drustev. Tako je lep uspeh beleZil k branju tudi bralca, ki ni doma iz 3tever-
ansambel »Lojzeta Hledetag, ki je sredi ok-' janske obéine.

NOVICE

OSTER PROTEST
AMERISKE VLADE

ZdruZene drzave so protestirale pri SZ,
ker sovjetski in afganistanski vojaki oble-
gajo ameriSko veleposlanistvo v afgani-
stanski prestolnici Kabul.

V veleposlanistve se je zatekel neki
sovjetski vojak. Ta sicer ne prosi za poli-
tiéno zavetje v ZDA, vendar se zeli iz Af-
ganistana vrniti domov. PoloZaj se je 3e
poslabsal, ker so Sovjeti pretepli nekega
¢lana ameriSkega veleposlani§tva. V vele-
poslanistvu je okrog deset civilnih osebno-
sti ter dva ali trije mornariski strelci.

Sovjeti terorizirajo osebje veleposlani-
Stva s tem, da so mu ukinile elektriéni tok
in razne druge dobave in ponoc¢i je vele-
poslanistvo razsvetljeno kot podnevi, da ne
bi mogel kdo zapustiti zgradbe.

Komentatorji pravijo, da je ta sovjet-
sko-ameriski incident prisel ob zelo nepra-
vem trenutku, ker se bliza sestanek med
Reaganom in Gorbacovom v Zenevi.

CENZURA V JUZNI AFRIKI

V Juzni Afriki so zaceli uvajati omejit-
ve za tuje ¢asnikarje in radiotelevizijske
dopisnike. Po nalogu notranjega ministra
se tuji fotografi in operaterji ne smejo ve¢
odpravljati na podroéje, kjer prihaja do
spopadov in neredov. Dopisniki tujih ¢aso-
pisov pa se bodo na omenjena podrodja
lahko podajali le s posebnimi dovoljenji ali
pa v spremstvu policije.

Juznoafriski rezim zatrjuje, da so tele-
vizijski in fotografski posnetki $e podzgali
val nasilja; predsednik Botha pa je celo ob-
tozil nekatere Casnikarje, da so podkupili
skupine ¢rncev, ki so nalas¢ za njihove ka-
mere 3e enkrat ponovili prizore kamenja-
nja in seziganja knjig. ZdruZenje tujih do-
pisnikov obsoja najnoveje ukrepe, ki jih
oznacuje za dejanski zacetek cenzure.
Zdruzenje dodaia, da se bo po teh ukrepih
moc¢no zmanjsala moZnost za ohiektivno
presojanje dogajanja v JuZni Afriki.
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IZ KULTURNEGA ZIVLJEN]JA
»Svobodni razgovori« (Avstradlija)

Tretja Stevilka »Svobednih razgovorove gla- se ni tezidce slovenskega duha premaknilo v Av-
sila SALUK (Slovensko-avstralski umetniski kro- ' stralijo?
#ek) je ponatisnila iz Novega lista celotno oceno | Sodelavcei v tej Stevilki so Pavla Gruden, JoZe
Zbornika avstralskih Slovencev, ki smo jo obja-| Zohar, Anka Makovee, JoZe Cujed, Ivan Zigon,
vili 1. avgusta letos. V omenjenem zborniku sol Peter Ko#ak, Danijela H1i§, C. TomazZié, C. Set-
bili zbrani &tevilni prispevki ¢lanov SALUK in so nifar, Bert Pribac, Ivanka Skof, G. Richmond,
bili res na visini. Mara Mericka. Slednja je prevedla v anglesdi-
Isti sodelavei izdajajo tudi »Svobodne« razgo-| no nekaj lepih pesmi Toneta Kuntnerja, iz kate-
vore, iz resni¢ne pozrtvovalnosti do slovenskega| rih diha spodnjestajerska krajina.
kulturnega poslanstva, saj so se ¢lani obvezali, Iz vse gtevilke nedvomno vejeta Slovenija,
da bodo z lastnimi prispevki omogo¢ili izdajo| pa tudi Avstralija. Toda pesmi je za bralca odloé-
itirih &tevilk na leto. Za pri¢ujolo tretjo 5tevil-| no preveé, najsi so tudi izredno dobre. Posebno
ko je tiskovne strofke skoraj v celoti poravnala e, ker je ¥e toliko podroéij, na katerih lahko
¢lanica, ga. Ivanka Skof, primorska rojakinja iz | knjiZevnik ustvarja, npr. v nekdaj domadem Ziv-
Brkinov, spada med najbclj delavne organizator- | ljenju na vasi, v odkritju lepote nareéja in ¢udo-
je na slovenskem kulturnem polju v Avstraliji| vitih, pristnih nareénih besed, kakor je nakazal
in je tudi sama nadarjena knjiZevnica. Bert Pribac v pogovoru z materjo v Savrinskem
Oceniti pri¢ujodo Stevilko revije, ki je sad| nare¢ju, vendar brez samega narefja oz njego-
toliksne poZrtvovalnosti, ni lahko. Treba je redi, | vih izrazov.
da je dobra, bodisi pripovedni del kot pesniitvo, Gotovo pa je, da je za te nove umetni§ke po-
¢etudi je po opremi skromna in je izSla razmno-| dvige potreben é&as, as iskanja vrednot, dozore-
Zeno. vanja, spoznanja, da sme v preteklosti zanema-
Bila bi lahko v nekaterih pogledih tudi bolj-| rili prav tisto v slovenskem kulturnem prostoru,
§a, to je bolje urejena, z zanimivej8im razpore-

kar je bilo najlepe in najbolj pristno, misle&,
da je vse preskromno, nevredno, ter se zatekali
h kakim pariskim dnevnikom, da odkrijemo do-
mnevno zaostalemu slovenskemu éloveku visoko
kulturo.

Mogode prav avstralski slovenski kulturniki
¢utijo toliko bolj, ker so sredi tega sveta, da nje-
gov blesk ni tako resnifen, kakor se na prvi
pogled zdi. Zato je v njih izrazu prisotno hrepe-
nenje po nekdanjem pristnem slovenskem, po
resniénih vrednotah, S tem pa si pogosto ne upa-
jo prav na dan, da jih doma ne bi imeli lahko
e za nemoderne. — No, ¢as bo pokazal svoje!

—_—

OGLASIL SE JE SAHAROV

Bojevnik za ¢lovekove pravice, Nobe-
lov nagrajenec za mir Saharov se je po te-
lefonu oglasil Zeninim sorodnikom, ki Zi-
vijo v ZdruZenih drzavah. Prvi¢ se je zgo-
dilo, da je stopil telefonsko v stik s svojci.
Povedal jim je, da je prenehal z gladovno
stavko, ko je Zena dobila dovoljenje za od-
hod na zdravljenje v tujino. V ¢asu gla-
dovne stavke je izgubil 20 kilogramov te-
lesne teze.

Po telefonu se je oglasila tudi Zena Je-
lena, ki je povedala, da bo v kratkem od-
potovala v Sieno za operacijo na oceh.

dom tvarine, krajsimi novicami iz slovenskega
kulturnega in narodnega Zivljenja od doma, od
zamejstva in po svetu, tako da se ne bi ponav-
ljal vedno enak peéat, nekaj proze in nekaj pe-
smi, pa Se kak polemiéen odgovor.

Tak3na revija bi bila za 8ir&i krog bralcev pri-
vlaénejsa. Seveda pa je urednik odvisen od pri-
spevkov, ki mu jih sodelavci posdljejo. In nobe-
den od njih ni poklicen pisatelj ali pesnik oz.
knjizevnik, vsi napisejo svoje prispevke ob redni
sluzbi, vsakdanjemu delu, na ratun zasluZenega
pocitka.

Ce lahko kritiko usmerimo na veéjo ali manj-
%o privla¢nost posamezne Stevilke »Svobodnih
razgovorov« pa seveda to ne velja za prispevke,
ki so vsak posebej nekaj edinstvenega. Zeleti pa
bi bilo pri tem, da se pojem knjizevnosti razsiri
v Zivljenjski pojem. Danes knjiZevnost ne pome-
ni veé¢ le pesmi in pripovedni$tva, pa¢ pa tudi
opis npr. krajine, vasi, pokrajine, potopisi po o-
grah in po mestih, tudi razna pisma, poroéila
itd. Pri vseh takinih sestavkih lahko zaZivi tudi
umetniska beseda, kakor tudi iz sveta tehnike in
znanosti.

To je vsebinska stran zadeve, umetniski izraz,
dozivetje in estetika pa so bodisi pri »Svobodnih
razgovorih« kakor tudi v Zborniku, ki ga za pri-
hodnje leto znova napovedujejo, na visku. Ce bo
vse tako napredovalo, se bomo ob ponavljajoéih
sestavkih doma, ob posnemanju in povzemanju
od tujih »bestsellerjev« lahko kmalu vpra3ali, ali

Vodstvo sindikatov SR Slovenije pripravlja
posebna pravila, ki naj bi se jih drzali delavci
med &trajki. V tem okviru so slovenski sindikati
povabili k sodelovanju znanega sociologa Neca
Jovanova, ki se je prvi v Jugoslaviji zafel znan-
stveno ukvarjati s prouéevanjem Strajkov. Straj-
ki so namre¢ v Jugoslaviji dolgo veljali za tabu
temo, ker politiéna birokracija ni uspela najti
zadovoljive teoreti¢ne razlage zanje.

je ljubljanski tednik Mladina pripravil z njim
daljsi intervju. Iz tega intervjuja podajamo iz
vlecke nekaterih najbolj zanimivih misli.

Neca Jovanov meni, da je izraz »prekinitev
dela«, ki se uporablja v Jugoslaviji namesto iz-
raza »8trajk«, neustrezen, zato ker pri Strajkih
ne gre le za obitajno prekinitev dela, temveé gre
| za avtentitno delavsko-razredno akcijo.

Na vprasanje, ali §trajki pomenijo, da gre za
spopad dveh antagonisti¢nih razredov, enako kot
v kapitalistiénih druzbah, je Neca Jovanov de-
jal, da empiri¢na raziskovanja popolnoma jasno
kaZzejo, da stojijo v Jugoslaviji nasproti delav-
skemu razredu 3tevilni, od delavskega razreda
odtujeni centri politi¢ne modé¢i. Predvsem gre tu
za politiéno, drZzavno in gospodarsko birokracijo
ter financéno oligarhijo. Neca Jovanov pa meni,
da jugoslovanske birokracije ni mogofe oprede-
liti kot poseben razred, in sicer zato ne, ker naj
bi si bili politi¢na, drZzavna, gospodarska in fi-
nanéna birokracija v stalnem medsebojnem kon-
fliktu, ¢eprav so sicer enotne v obrambi svojih
skupnih interesov in privilegijev.

VENETI TUDI V NEMCIJI
@ nadaljevanje s 4. strani

gkem in je po svojem predstavniku ustolideval
vojvode. Bil je torej res, prav nekaj boljfega.

Zdi se, da bo treba preveriti se veliko vpra-
Sanj, ki sta jih nem&konacionalna in unitaristié-
na ideologija zanesli v slovensko zgodovinopisje,
z oCitnim namenom, vcepljati v slovenske ljudi
manjvrednostni ¢ut in jih napraviti voljne za po-
nemdenje, kakor vidimo na Korofkem, ali unita-
ristiéno zlitje, kakor si ga je odkrito zastavila
pred vojno v Jugoslaviji Sestojanuarska diktatu-
ra. Hipoteke iz tega ¢asa pa oéitno %e niso bile
premagane,

Iz razcepljenosti jugoslovanske druZbe v dva
tabora, na tabor birokracije in tabor delavskega
razreda, izhaja specifiéna vloga jugoslovanskih
sindikatov v politiénem sistemu. Po mnenju Ne-
ce Jovanova profesionalni sindikalni voditelji ne
delijo usode ¢lanov sindikatov, temveé objektiv-
no sodijo med politiéno oz. drZavno birokraci-
jo. Tako naj bi sindikati v Jugoslaviji e vedno

O priliki bivanja Nece Jovanova v Ljubljani

Jugoslovanski sociolog Neca Jovanov
o vlogi sindikata v Jugoslaviji

delovali kot partner oblasti oziroma kot transmi-
sija ali posrednik med politi¢nim vodstvom drza-
ve in delavskim razredom.

V zvezi s spremenjeno strukturo delavskega
razreda, v katerem ne prevladujejo ve¢ neposred-
ni proizvajalci kot neko€, Neca Jovanov meni, da
gre za nastajanje novega zgodovinskega bloka,
ki ga ne sestavljajo le delavei v tradicionalnem
pomenu besede, temved tudi ljudje, ki se ukvar-
jajo z izobraZevanjem, znanostjo, kulturo, zdrav-
stvenim varstvom ipd. Politi¢ni cilj tega novega
zgodovinskega bloka ni reSevanje eksistencnega
problema, kot je to hil cilj proletariata v 19. in
v zacetku 20. stol,, temvet¢ je njegov cilj reseva-
nje problema druZbene emancipacije. Jovanov
meni, da je vpraSanje emancipacije kljuéno vpra-
Sanje socializma, pri ¢emer gre za emancipacijo
v najsirSem smislu, ne le za emancipacijo ljudi
v delovnem razmerju.

V zvezi s trenutno situacijo v Jugoslaviji Ne-
ca Jovanov meni, da je Ze dalj ¢asa prisotno pri-
krito socialno vrenje, ki lahko zavzame tudi ne-
prikrite oblike, kar da bo sindikat prisililo, da se
otrese zakonske zveze s politi¢no birokracijo in
se postavi na stran materialno in sploino brez-
pravnega delavskega razreda v SirSem pomenu te
besede ali pa da se postavi na stran politiéne in
drZzavne birokracije in s cilo brani antihistori¢en
sistem.

S tem v zvezi je Neca Jovanov izrazil misel,
da bi moral sindikat imeti svoj politi¢ni program,
ki naj bi se od programa partije razlikoval v to-
liko, da bi bil predvsem operacionalizacija eman-
cipatorskih ciljev. Pri tem je Neca Jovanov zavr-
nil moZnost primerjave jugoslovanske situacije
s poljsko situacijo oz. z usodo neodvisnega polj-
|5kega sindikata Solidarnost. Neca Jovanov me-

'ni, da v Jugoslaviji ne more priti do diktature

Itipa Jeruzelski, ker se posamezne federalne eno-
|

te Jugoslavije preveé razlikujejo med seboj tako
I nadaljevanje na 8. strani B
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POLITICNI PRIPORNIKI
NA POLJSKEM

Nobelov nagrajenec Walesa in 77 polj-
skih izobrazencev je za teden politiénih pri- |
pornikov objavilo proglas, naj vojaski re-
zim izpusti vse politiéne jetnike. Na pobu-
do svobodnih sindikatov Solidarnost bo o-
menjeni teden trajal od 3. do 10. novembra.

IzobraZzenci zlasti pozivajo vojaski re-
zim, da mora izboljsati zivljenjske razme-

re v jetniSnicah ter priznati opoziciji prav-|

ni polozaj politi¢nega jetnika.
Proglas nadalje zahteva konec zatiral-

ne zakonodaje na Poljskem, politi¢ni plu-|
ralizem ter demokratizacijo javnega Ziv-|
ljenje. Mir — poudarjajo Walesa in drugi
voditelji opozicije — je odvisen od sposto-

vanja temeljnih ¢loveskih svoboséin po}

vsem svetu.

Mrzli¢ne priprave na vrh v Zenevi

Amerig§ki zunanji minister Shultz je|

imel v Moskvi dolge pogovore s svojim
sovjetskim kolegom Sevardnadzejem. Po-
govori so se nana3ali na vrhunsko sre¢anje,
ki bo 19. in 20. t.m. med Reaganom in Gor-
batovom v Zenevi. Oba zunanja ministra
sestavljata tehni¢no ogrodje in delovni spo-'
red vrhunskega sestanka, ki bo posvecten
problemom jedrskega razoroZevanja in za
katerega vlada po vsem svetu naraScajoce
zanimanje. O moskovskih pogovorih seve-|
da ni znanega nié, saj so potekali v razum-

ODLOZENA GLEDALISKA
PREDSTAVA

Tudi nedeljska (3. t.m.) predstava dra-
me pokojnega Reinerja Wernerja Fassbin-

derja z naslovom »Smeti, mesto in smrt« je | B8

bila odloZena, ker je skupina Judov ponov-!
no nameravala zasesti oder, ¢e$ da je delo
grobo Zaljivo za judovsko ljudstvo. Krstna
predstava tega dela je bila na sporedu prej—||
§nji Cetrtek, a so nekateri pripadniki ju-
dovske skupnosti v Frankfurtu zasedli o-
der in s tem preprecili zacetek predstave.I

Nedeljsko predstavo je odpovedalo vod-
stvo gledalis¢a v Frankfurtu, ki je hkrati
objavilo poroéilo, v katerem zavraca trdit-
ve judovske skupnosti, ¢e§ da je delo pokoj-
nega Fassbinderja Zaljivo za judovsko ljud-
stvo. Vodstvo gledali¢a obsoja zasedbo o-
dra, ¢eprav izraza zadovoljstvo, da doma-
¢i Judje neposredno posegajo v druZbeno
in kulturno Zivljenje Frankfurta. Predsta-
va dramskega dela znanega reziserja Fass-
binderja, ki je umrl pred tremi leti, bo na
sporedu 13. novembra. !

ljivi najstrozji tajnosti. Prav tako ni zna-
no, kaj je v pismu, ki ga je ameriski pred-
sednik Reagan naslovil na sovjetskega vo-
ditelja Gorbacova in ki ga je v Moskvo pri-
nesel zunanji minister Shultz. Tega je v
torek, 5. t.m., sprejel tudi Gorbacov.

Opazovalci se Se sprasujejo, v kakinem
vzdusju je potekal obisk Sefa ameriske di-
plomacije. BeZzna znamenja ustvarjajo vtis,
da so perspektive — ¢e Ze ne dobre — pa
vsaj ne slabe. Pred odhodom v Moskvo je
Shultz izjavil, da obstajajo Se vedno dolo-
¢ena razhajanja v stalis¢ih Moskve in Wa-
shingtona. Ob prihodu v Moskvo pa je pou-
daril, da so bili pogovori, ki jih je imel
pred dnevi s Sevardnadzejem, »iskreni in
plodni«.

4

Hubert Bergant

SLOVENSKA ORGELSKA GLASBA
V XIX. IN XX. STOLETJU

Vil

PRIMOZ RAMOVS (1921) je za orgle kot spre-
mljevalno glasbilo pisal zelo zgodaj. Leta 1946 je
nastala njegova skladba »Beati immaculati« za
tri Zenske glasove in orgle. Dve leti kasneje je na-
stal njegov Psalm 50 za Zenski zbor in isto glas-
bilo. Preludij in fuga za orgle iz 1. 1951 je prvo
tovrstno skladateljevo solistiéno delo. V 1. 1955,
v katerem je kot poro¢no darilo skladatelju Mer-
kuju nastala popularna »Fanfara za orgle«, je na3
avtor napisal tudi motet za bariton in orgle »Deus
Israel conjugat vos«. Pet let kasneje je bila napi-
sana »Tokata«, ¢ vedno brez sedanjih mojstro-
vih ustvarjalnih elementov. V 1. 1963 je Ramovs
zloZil »Dve koralni predigri za orgle«, ki po mo-
jem mnenju spadata med nasa najbolj dognana
tovrstna dela.

Dve koralni predigri predstavljata mejnik v
Ramovievem orgelskem ustvarjanju. 3 leta mlaj-
Sa skladba »Inventiones pastorales«, ki je bila na-
tisnjena v Kolnu pri zalozbi Hermann Gerig leto
kasneje, pomeni zatetek sedanje faze skladatelje-

.nem presledku so v 1. 1982 nastala kar tri z or-

vega prizadevanja. Kompozicija, ki je bila v

Ljubljani prvi¢ izvedena dobrih deset let po na-
stanku, je bila laskavo ocenjena na Mednarod-
nih orgelskih dnevih v Disseldorfu, slitno kot
Krekovo in Vrem&akovo, hkrati izvedeno delo.
»Acuta« iz 1. 1971, ki je iz8la pri isti zalozbi v 1.
1973, predstavlja skladateljevo vzirajanje na za-
¢értani poti. Skladba »Coniunctio za trombon in
orgle« je nastala v letu 1976. Leto kasneje je bila
literatura za nase glasbilo v kombinaciji z dru-
gimi instrumenti obogatena s skladbo »Introitus
solemnis za kvintet trobil in orgle«. Po petlet-

glami povezana dela. To so: Kantilena za violino
in orgle, Organofonia za orkester z orglami - 251
in Quadruplum za orgle stiriroéno. Orgle v Can-
karjevem domu so ofitno pospeSile skladatelje-
vo ustvarjanje na tem podrodju, tako da sta Ze
naslednje leto (1983) nastali dve skladbi: Kon-
cert za orgle in orkester, ki ga je krstil avtor sam,
in Dual za trobento in orgle.

Ramovseva glasba je dokaz, da se v umetno-
sti ne odraZa vedno umetnikova dufevnost in

kot Bachova ugotovitev, da je neupostevanje pra-
vil pri skladanju hudi¢evo rjovenje in lajnanje.

Schonberg in Haba sta bila osebnosti, nad ka-
terima so se zgledovali mnogi nadi skladatelji Ze
v dvajsetih in tridesetih letih tega stoletja. Sreé-
ko Kopore (1900-1965) je v letih 1922/23 napisal
Dve suiti za orgle. Priblizno isto¢asno je nastala
njegova, v tujini mnogo izvajana Fuga (med nje-
nimi izvajalci moram omeniti slovitega Wieder-
manna, Reinbergerjevega profesorja v Pragi, Ci-
gar koncertov se z obfudovanjem spominja na$
vodilni grafik BoZidar Jakac). Koporc je Fugi
kasneje dodal Se Prolog. Obe skladbi sta kot ce-
lota izsli 1. 1964.

Ekspresionisti¢na izrazna moé¢ je bila tudi sila,
ki je vodila Francija Sturma pri komponiranju
Fantazije iz 1. 1934, S to obliko, v katero sta bila
zaverovana ze Hladnik in Zeleznik, se je na or-
gelskem podrodju predstavil tudi Peter Lipar.
Njegova Fantazija je natsala Se pod Ostertevim
mentorstvom v letu 1935.

Slavko Mihel¢i€ je svojo Fantazijo z datumom
15.4.1942 posvetil profesorju Pavlu Randigaju.
Skladba zacenja z dvaintridesetinskimi manual-
nimi pasazami nad oktavami v pedalu. Roéne bra-
vure se s¢asoma umirijo v Sestnajstinskem giba-
nju, ki preide potem v akordiéno zaporedje v dol-
gih vrednostih, spominjajoce na Oslerca.

Marjan Lipoviek je s svojo Tokato iz 1. 1952

njegov svetovni nazor. To je enako presenetljivo

ostal zvest svojim slogovnim principom. Natané-
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Cudna zgodba s tajnim agentom |

Vitalij Juréenko, visoki funkcionar sov-
jetske tajne policije KGB, ni preSel v za-
hodni tabor prostovoljno, marvec je bil na-

silno ugrabljen. Tako je presenecenim ¢as-|

nikarjem izjavil sam Jurc¢enko na tiskov-
ni konferenci, ki je bila nepri¢akovano skli-
cana na sovjetskem veleposlanistvu v Wa-
shingtonu.

Juréenko, ki je sredi junija izginil med
obiskom v [taliji in so potem o njem pisa-
li, da je prestopil na stran amerike obve-
s¢evalne sluzbe CIA, je med tiskovno kon-
ferenco dejal, da so ga bili v resnici ugra-
bili, mu dali zauziti mamila in ga nasilno
odvedli v Zdruzene drzave. Tam je bil —
tako je dejal — zaprt v neki vojaSnici v
Virginiji; pred nekaj dnevi je izrabil tre-
nutno raztresenost svojih ¢uvajev in mu
je uspelo pobegniti ter priti na sovjetsko
veleposlanistvo v Washingtonu.

Zdaj se Zeli ¢imprej vrniti v Sovjetsko
zvezo. Jurcenko je veckrat poudaril, da mu
nikoli ni prislo na misel prestopiti v za-
hodni tabor; dodal je, da ni izdal nobene

JUGOSLOVANSKI SOCIOLOG
NECA JOVANOV O VLOGI SINDIKATA
V JUGOSLAVIJI

M nadaljevanje s 6. strani

v pogledu kulture kot prevladujoc¢ih vrednot. Pri
tem je navedel konkreten primer in dejal, da
totalitarni sistem, ki je bil vzpostavljen po uporu
na Kosovu, v Sloveniji niti teoreti¢no ne bi mo-
gel dominirati, ker nanj ne bi nihée pristal.

Intervju je Neca Jovanov zakljudéil z mislijo,
da so Strajki pa tudi &tudentski in mladinski upo-
ri avtenticne samoupravne akcije, ki jih je treba
ne le podpirati, temve¢ tudi organizirati.

no premisljena in do posameznosti izdelana sklad-
ba Ludi contrapunctici, ki jo je Aleksander La-
jovic napisal 1. 1976 v obliki passacaglie in fuge
in kasneje priredil tudi za orkester, nas usmerja
k primerjanju s Krenekom, Schinbergom in Mil-
haudom.

V obdobju drznega eksperimentiranja na vseh
podroéjih glasbenega snovanja, torej (» na or-
gelskem, kjer se z neobi¢ajnimi registrskimi kom-
binacijami, clustri (klastri), ugasanjem in priZiga-
njem motorja lahko dosezejo enkratni efekti, kot
se je to posretilo Ligetiju ali naemu Ramovsu,
je ostal Ubald Vrabec s svojim Ostinatom iz
konca 3Jestdesetih let v mejah utedenega.

Pri iskanju novega je mladi rod skladateljev
dosleden in brezkompromisen. To velja tako za
Igorja Stuheca in njegov Preludij za orgle (»Pré-
lude pour orgue«) iz 1. 1976 kot za Lojzeta Lebica
s skladbo »Okus po ¢asu, ki beZi«. Od obiéajnih
sodobnih prijemov moéno odstopajofa skladba
je nastala 1. 1978 in je doZivela naslednje leto
praizvedbo v Splitu. V izredno izvirnem delu je
polno aleatoriénih in improvizacijskih elementov.
Vsa sredstva sluzijo zvoéni sliki [luidnosti, min-
ljivosti in ¢&asovne odmaknjenosti. Ob koncu
sklabde doZivimo e daljno asociacijo na Debus-
syjevo »Pogreznjeno katedralo«, pri kateri se iz
morskih globin zaslisi petje menihov. Pri Lebiéu
s »pogrezanjem v Cas« zasliSimo glasbo iz pari-
Skega Perotinovega obdobja. Trije pretresljivi si-
gnali s flexatonom in brutalnimi akordi prav na
koncu skladbe prekinejo naSe videnje, spominja-

tajnosti, vsaj zavestno ne. Namignil pa je,
da ne ve, kaj je govoril, ko je bil pod ucin- |
kom mamil. Juréenko, ki je bil na tiskovni |
konferenci videti Zivéno napet, velja za pe-|
tega najpomembnejsega ¢loveka v vrhu so-
vietske tajne sluzbe KGB. Vodil je sovjet-
sko vohunsko mreZo v severni Ameriki. So-
vjetsko veleposlanidtvo je izrocilo oster
protest ameriskemu zunanjemu ministr-
stvu.

—_—(—

DECIMALNI SISTEM
NA KITAJSKEM

Tudi na Kitajskem so se odloéili za u-
vedbo decimalnega merskega sistema. Od
prvega januarja dalje bodo dolzinske in u-
tezne mere navajali po dosedanjem tradi-
cionalnem sistemu, vzporedno pa tudi po
novem, decimalnem. Stara kitajska mer-
ska enota za teZo je »tael« in zna3a pribliz-
no 60 gramov; dolzinska mera »cun« pa od-
govarja trem centimetrom in trem mili-
metrom.

TRIJE RUSI SO SE VRNILI
IZ BEJRUTA

V ponedeljek, 4. t.m., so se vrnili v Mo-
skvo trije funkcionarji sovjetskega velepo-
slanistva v Bejrutu, ki so bili mesec dni
talei muslimanskih skrajnezev v Libanonu.
Trojica je bila osvobojena pred tednom
dni. Ob vrnitvi v domovino so se funkcio-
narji zahvalili domac¢im oblastem in vsem,
ki so pripomogli do njihove osvoboditve.
Trojica je bila v ¢asu ugrabitve v smrtni
nevarnosti; to dokazuje tudi dejstvo, da so
ugrabitelji ubili enega iz skupine: musli-
manski skrajnezi so bili namrec¢ odvedli §ti-
ri sovjetske diplomatske funkcionarje.

FINSKA — CLANICA EFTA

Finska je pred dnevi tudi formalno po-
stala ¢lanica organizacije EFTA, kot se z
angle$kimi kraticami imenuje Evropska
zveza za svobodno izmenjavo. Dejansko je
Finska pripadala tej organizaciji kot pri-
druZena ¢lanica Ze od leta 1961.

EFTA je bila ustanovljena leta 1960 z
namenom, da sprosti trgovinske izmenjave
med svojimi ¢lanicami v Evropi. Velja kot
nekaksna protiutez Evropski gospodarski
skupnosti, s katero pa ima dobre odnose
in so med obema skupnostima pred deve-
timi leti odpravili carinske pregraje za in-
dustrijske proizvode. Poleg Finske so v or-
ganizaciji EFTA Se Avstrija, Islandija, Nor-
veska, Svedska in Svica. Nekaj ¢asa so bile
¢lanice tudi Velika Britanija, Danska in
Portugalska, ki pa so kasneje izstopile.

joc¢e na Delaunayjeve opti¢ne deformacije in nas
¢vrsto postavijo v sedanjost.

Skladba »Vox humana« mladega Petra Kopa-
¢a z datumom 12.12.1983 je kljub kontinuiranemu
osminskemu gibanju, ki za¢enja s tercami v levi
roki, polna novih, morda na Ligetija spominjajo-
¢ih domislekov. Kljub verjetnosti, da so pri na-
stanku skladbe botrovale nove orgle v Cankar-
jevem domu z registroma voce umana in vox
humana, moramo skladbo in njen naslov gledati
s &irSega aspekta, podobno kot Poulencovo opero
»Cloveski glas« seveda samo v abstraktnem
smislu.

Istoc¢asno Joze Trost s svojo »Skladbo za or-
gle« in z »Zalno fantazijo« spretno spaja naso
orgelsko preteklost s sedanjostjo.

Med skladbami, pri katerih se orgle podreja-
jo soigri z drugimi glasbili, moramo omeniti vsaj
eno najbolj izvirnih. To je »Melanholija« za vio-
lino in orgle Milana Stibilja. Pri tem izvirnem
delu, ki je oprto na Durerjevo istoimensko grafi-
ko, je orgelski part zasnovan samostojno in do
¢udastva izvirno. Skladba je v celoti lepa meta-
morfoza likovne umetnine v glasbeno.

Vse pozornosti vredna skladba je tudi Mnd&J
rato za trobento in orgle Marjana Gabrijeléica, |
ki je bila napisana in praizvedena 1. 1984 v okvi-
ru Kogojevih dni v Kanalu.

V nasi orgelski glasbi je poleg nem#kih ek-
spresionistiénih vplivov moZno zaslediti tudi vpli-
ve moderne francoske orgelske umetnosti. Naj-
vec jih izZareva vsekakor osebnost Oliviera Mes-

siafna, mojstra, ki enako dobro pozna svoje glas-
bilo, kot celotno zgodovino orgelske glasbe. Dva
nasa pomembna skladatelja zgovorno izpri¢ujeta
blizZino Messiaenove umetnosti. To sta 1. 1921 ro-
jeni Bozidar Kantufer in leto kasneje rojeni U-
ro5 Krek. Kantu3er, ki je 1. 1946 napisal preludij
in fugo za klavir, je isto skladbo kasneje prire-
dil za orgle. IzSla je kot »Prélude et Fugue pour
orgue« 1. 1972, Delo, ki je nastalo e v casu $ola-
nja pri Srecku Koporcu, to slogovno tudi prika-
zuje. Kantuder je imel v 1. 1852/53 izredno pri-
loZznost, da je lahko Studiral pri Messiaenu in
tako dodobra spoznal njegov slog in koncept.
Skladba »How longe, ki je kot Meditacija na tri-
najsti psalm nastala 1. 1974, mofno spominja na
»Roke brezna« francoskega avtorja, ki je sklad-
bo napisal 1. 1951 in jo izdal v ti. »Orgelski knji-
gie. Na Messiaena tudi moéno spominja prvotni
naslov Kantuerjeve skladbe »Introversion«. Ob
dejstvu, da je delo oprto na omenjeni psalm, je
zanimivo ugotoviti, da je isti tekst za zbor in or-
gle prekomponiral tudi v Hollywoodu ziveéi skla-
datelj in organist slovenskega rodu Paul Sifler.
Umetnik, ki se je lani predstavil tudi ljubljan-
skemu ob¢instvu, slovi kot avior skladbe »Obup
in agonija v Dachauu«. Ce bi hoteli izlus&iti iz
trinajstega Davidovega psalma misel, ki bi se naj-
bolje prilegala tezki vsebini Kantu3erjeve sklad-
be, potem bi bila vsekakor verza: »Doklej naj
nosim bolec¢ine in Zzalost dan na dan? Doklej, do-
klej naj baha se sovrainik?«

(Dalje)



